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    Ubíral by se svět stejným směrem, pokud by byl vynalezen lék na rakovinu? Lidstvo mělo možnost několikrát zaregistrovat, že tu a tam se možná objevil lék na nemoc, jež decimuje lidstvo již od nepaměti. Nikdy však zatím ten zázrak nových technologií civilizace nespatřila, nebo alespoň publikum, které nespadá do kategorie vyvolených. Na veřejnost vyplouvaly zatím jen kusé informace o nadějných plánech. Naopak mnohé, ne-li všechny výzkumy zabývající se touto oblastí byly a jsou nadále zahaleny tajemstvím. Očividně citlivé téma nejen ekonomické, ale i politické. Jaké by byly důsledky takového vynálezu? Zdravotnický systém by ve světě mohl zcela určitě zkolabovat. Vždyť státní příjem ze zdravotního průmyslu každé země dnes tvoří významnou část hrubého domácího produktu. Tisíce nezaměstnaných v onkologických zařízeních – to by byla pouze jedna ztráta z mnohočetného soukolí zdravotnické soustavy. Paradoxní, pomyslíme-li na skutečnost, že by lidstvo mělo v rukou instrument na zmírnění bolesti, a především prodloužení lidského života. Nedozírné následky by to mělo i pro řadu farmaceutických společností. Moc těchto korporací vešla ve známost pod pojmem „farmaceutická mafie.“ Tento příběh se jedné takové společností přímo dotýká.

    Mladý španělský vědec Luis Sánchez, jenž v Madridu učinil v roce 2004 unikátní objev, pro jednu farmaceutickou společnost nepřímo pracoval. S pomocí unikátní zobrazovací techniky na poli molekulární biologie vyvinul enzym, který likvidoval pouze rakovinné buňky. Následným vírem událostí se prolíná zrada kolegů, zmatek v biologickém ústavu a snad i náhoda teroristického útoku, jenž v tom období otřásl Madridem.

  
 Madridský kód

Když si Pierre Gavara přes prosklenou stěnu všiml, že se jeho kolega ve vedlejší laboratoři kácí k zemi, vyběhl na společnou chodbu a zakřičel:

„Sánchezovi se něco stalo!“ a vběhl spolu s několika dalšími kolegy do Luisovy laboratoře, kde se v hloučku shromáždili kolem mladého genetika.

„Luisi, co je ti?“ vyptával se vyděšeně, když viděl svého kolegu sinalého jako bílá stěna a s krůpějemi potu na čele.

„Ale nic, Pierre, to bude v pohodě, jen se mi zamotala hlava.“

„No nevím, vypadáš dost hrozně.“

Mezitím se k zaplněné laboratoři blížil šéf projektu, Juan Montoya. Ten jediný na sobě neměl plášť, ale zato v bílé košili, u níž měl vyhrnuté rukávy, působil dojmem, jako by právě odběhl od fyzicky náročné práce. Skutečnost byla taková, že na rozdíl od všech ostatních měl práci ne snad nejtěžší, ovšem nejzodpovědnější. Dohlížel na chod a hladký průběh projektu. Ten dosud probíhal bez větších problémů k radosti všech, zejména však vedení biologického ústavu a samozřejmě investorů, kteří si od něj slibovali revoluční enzym likvidující nádorové buňky. Vše tomu totiž nasvědčovalo již od začátku, kdy byl mladý nadějný genetik vzat do služeb biologického ústavu v Madridu; již po roce jeho výsledky dávaly tušit, že je skutečně v Luisových silách dokázat nemožné, a tak vznikl za podpory evropských a amerického investora tento projekt.

„Copak, máte tu nějakou schůzi? Co se to tady sakra děje? Okamžitě se rozejděte!“ vyzval všechny, když vstoupil do malého prostoru plného ustaraných vědců.

„Pane Montoyo, Luis zkolaboval,“ dovolil si Pierre upozornit svého šéfa na zdravotní problémy nepostradatelného vědce a ustoupil stranou.

Ředitel přistoupil k bledému Luisovi; ten se již dokázal zvednout ze země a  nyní shrbeně seděl na židli.

„Jsi v pořádku?“

„Samozřejmě, jen se mi udělalo trochu nevolno,“ řekl, ale pak stiskl rty a snažil se polykat, jako by se snažil přemáhat nutkání začít zvracet.

„Co tady stojíte, rozejděte se na svá pracoviště!“ rozehnal Montoya přihlížející.

Vědci se jeden po druhém mlčky a neochotně trousili zpět do svých laboratoří. Nejeden z nich si kladl otázku, jaká bude jejich budoucnost. Celý chod projektu, a tudíž i jejich pravidelný příjem závisel na tom vyčerpaném experimentátoru, jehož předchozí geniální výsledky daly tomuto projektu zelenou.

Montoya poté přistoupil k telefonu, který byl zabudovaný na zdi kousek u prosklených dveří. Nejčastějším architektonickým prvkem v nově vybudovaných laboratořích bylo hlavně sklo a nerezová ocel. Na rozdíl od ostatních pater celé výškové budovy bylo toto – desáté − poschodí nejmodernější.

„Doktore, prosím vás přijďte do laboratoře č. 18, jednomu vědci je nevolno,“ a opět se sklonil ke zmoženému kolegovi.

„Luisi, doktor za chvíli přijde, na, napij se,“ a nalil mu do sklenice vodu, kterou odlil z lahve otevřené minerálky stojící na stole kousek od mikroskopu. To bylo striktně zakázáno, Luis byl ovšem prominentním vědcem, jemuž vedení na rozdíl od ostatních tu a tam nějaký ten prohřešek – jako třeba jíst či pít v laboratoři – tolerovalo.

„Dík.“

„Tak co, už je ti líp?“

„Za chvíli mi bude fajn, Juane, uvidíš.“

„Raději tu s tebou počkám, doktor přijde za chvíli.“

„Nezdržuj se se mnou.“

„Nech toho, víš, jen jsem ti chtěl říct, že jsem si vědom toho tlaku, kterému jsou všichni vystavení, ale jestli investorům nepředstavíme ten enzym do měsíce, tak nevím… nevím...“

„Juane, vždyť já dobře vím, jak to chodí,“ odvětil Luis a mírně sklonil hlavu, jako by mu to ostré, všudypřítomné světlo vadilo.

Gavara s Bormannem, Luisovi nejbližší spolupracovníci, mezi tím popíjeli kávu v nedaleké  zasedací místnosti a pozorovali nejmladšího vědce a ředitele projektu skrze skleněné stěny, které oddělovali všechny laboratoře. Příjemná vůně pražené kávy oba vědce v tomto sterilním prostředí oblažovala.

„Luthere, víš o tom, že Montoya externě vyučuje na fakultě biologii?“

„Něco jsem slyšel, divím se, že má tolik času… hlavně že nás tady drží od rána do večera!“

„Říkala mi to Fátima.“

„Myslíš Luisovu holku?“ reagoval Bormann překvapeně.

„Jasně, koho jiného, copak znáš někoho s tak blbým jménem a ještě ke všemu z děcáku?“

„Vlastně jinou neznám, to je fakt, ale že byla v děcáku, to nevím.“

Luther dobře věděl, že na ní má Pierre spadeno. Věděl to od té doby, co mu atraktivní bruneta dala košem, když ji v mírném alkoholickém opojení otravoval na jednom večírku, kde bylo tolik lidí, že si Pierre sám nyní ani nevybavuje, že tam byl také.

Už je to taky nějaký ten pátek.

Tehdy od ní slíznul nejen hlučnou scénu před všemi hosty, Luise nevyjímaje, ale i dobře mířenou facku.

Pierre v domnění, že Luther nemá o téhle skutečnosti ponětí, pokračoval.

„A to není všechno, také jsem se od ní dozvěděl, že než přestoupila na univerzitu do Valencie, tak Montoyovi studenti měli pokaždé nejlepší hodnocení na celé fakultě, takže na jeho schopnostech možná něco bude, nemyslíš?“

„Tak mi řekni, jak to ten dlouhán dělá, tady by ho přitom nejraději odstřelili,“ přemítal nahlas obtloustlý Luther.

„Podívej se na sebe – a na něj. Přestože mu táhne na padesátku a začíná šedivět, je na rozdíl od tebe vždycky hladce oholený a elegantně oblečený… A nejméně o padesát kilo lehčí,“ dobíral si Pierre přítele.

„Ha, ha, ještě se ho zastávej, hlavně, že jsi na něho minule nadával, když nám hrozil, že nám nevyplatí prémie,“ odsekl Luther a usrkával horkou kávu z hnědého kelímku.

Pierre se na moment podíval na svého kolegu, ovšem nikoliv, že by mu chtěl věnovat pozornost, nesnášel však to jeho neustálé hlasité srkání kávy. Považoval to za odporný zvyk, ale nedal mu to najevo, jenom si v duchu slíbil, že mu to jednou – při lepší příležitosti − bude muset říct, a pokračoval v rozmluvě.

„Nezastávám se ho, jen musím uznat, že až nám bude za dvacet tolik co jemu, tak za sebou budeme sotva mít takovou skvělou kariéru. Navíc šéfovat genetickému ústavu a přivést do projektu Luise, který možná co nevidět vyvine zázračný lék, je z velké části jeho zásluha, a to nemůžeš popřít.“

Luther byl docela znechucen Pierrovým vychvalováním v ústavu ne zrovna oblíbeného šéfa a pomyslel si, že patrně nezvolil správný postup. Sakra, řekl si, odkuluju tady své pocity někomu, kdo je Montoyovi na rozdíl ode mě zavázán, když ho sám doporučil do tohoto projektu. Brzdi, hochu, brzdi.

„Nemám náladu se o něm bavit, raději půjdu sebrat vzorky z urychlovače, než to začne zvonit, to bys pak viděl, jak je šéf uznalý,“ a nechal Pierra v zasedačce samotného.

Ten tam zamyšleně pomalu dopíjel kávu.

V tomhle patře s dvaceti laboratořemi byl již třetím měsícem zasvěcen do výzkumu vývoje léku proti několika druhům rakoviny. Vzhledem k tomu, že patro bylo osvětleno speciálním zářivkovým systémem, se nedalo téměř možno rozeznat, zda je noc či den, pokud byly žaluzie zatažené.

Zato prosklené stěny laboratoří se Pierrovi nyní náramně hodily, když mu umožňovaly vše bez omezení sledovat. Měl tak dokonalý výhled na všechny vědce, kteří pokud v laboratořích neseděli u svých přístrojů, tak kmitali se vzorky z jednoho místa na druhé.

Všiml si, že je − dobře ukryt za velkým automatem na kávu − zřejmě jediný mimo své pracoviště a z dosahu ostřížího zraku jindy velmi pozorného Montoyi.

Sotva Luther odešel, Pierre zahlédl doktora, jenž se s bílým zdravotnickým kufříkem řítil chodbou a vstoupil do Luisovy laboratoře.

„Tak co se děje,“ s naléhavosti se lékař otázal ředitele, když bez pozdravu vstoupil.

„Pane doktore, panu Sánchezovi se udělalo nevolno.“

Montoya si všiml, jak se ostatní vědci věnuji více Luisovy laboratoře než své práci, a proto mírně pozvedl ruce a hlasitě vyzval všechny přihlížející:

„Copak je tu nějaké divadlo, všichni do práce!“ Jakmile viděl, že se všichni odvrátili, opět se obrátil k Sánchezovi.

Luisi, tohle je Jose Miedo, náš nový lékař.“

„Svlečte si plášť a rozepněte si košili, prosím,“ vyzval pacienta chraplavým hlasem doktor.

Musel však evidentně vyčerpanému vědci pomoc a odložený plášť podal do ruky přihlížejícímu Montoyovi.

Pak konečně přiložil stetoskop na Luisovu hruď.

„Hm, tak to nevypadá dobře,“ vyjádřil lékař nahlas svůj názor.

„Pane doktore, je to pro boha snad vážné?“

„Klid, pane řediteli,“a nasměroval svůj pohled na Luise.

„Kolik je vám let?“

„Dvacet osm.“

„Pane řediteli, mě táhne na padesát pět a nepamatuji si, že bych měl tak bídný srdeční rytmus jako tenhle mladík.“

„Co tím myslíte, doktore?“

„Náznaky arytmie; otočte se prosím.“

Luis se jen pootočil na židli a lékař pokračoval v důkladném poslechu.

Montoya se mezitím opřel o pracovní stůl, na němž byl usazen mohutný elektronový mikroskop. Jak se na oba muže díval, analyzoval v hlavě celou situaci a jen doufal, že méně náročný pracovní režim pro Luise vše vyřeší. Najednou si na něco vzpomněl.“

„Pane doktore, za chvíli se vrátím, jen si odběhnu,“ a odešel.

Po chvilce doktor vyzval pacienta.

„Můžete se obléct.“

„Pane doktore, je to se mnou zlé?“ chtěl vědět Luis.

„Nebojte, není to na smrt, ale musím vás poslat do nemocnice.“

„Ale ne, pane doktore, nemohu jen tak odejít a nechat tu rozdělanou práci...“

„Pane Sánchezi, vím, že jste se přiblížil k léčbě některých nádorových onemocnění. Mluví se o tom po celém ústavu už téměř týden, ale pokud nepojedete na odborné vyšetření do nemocnice, pak vám nepomohou ani vaše léky, to mi můžete věřit.“

„Pane doktore, chápu, že to se mnou myslíte dobře…“ prohlásil Luis a raději neprotestoval.

„Víte, pane Sánchezi, moc vám fandím a víte proč? Počkejte, dám vám něco mokrého za krk.“ Lékař přistoupil k umyvadlu kousek od vstupních dveří, sundal zavěšený ručník a namočil ho ve vodě. Pak se vrátil k pacientovi a přiložil mu studeny obklad za krk.

„Pokračujte, doktore, něco jste mi chtěl říct,“ upozornil ho Luis a při tom studeném šoku pocítil neskutečnou úlevu.

„Moc si přeji, pane Sánchezi, abyste to konečně vyvinul, a mohl tak pomoci i mé matce.“

„Vaše matka má nádorové onemocnění?“

„Ano, před měsícem ji zjistili rakovinu.“

„Jaký druh a čeho?“ Luis jako by se najednou vymanil z únavového kolapsu.

„Pankreas v posledním stádiu.“

Luis se zamyslel a několikrát si promnul rty.

„Pane doktore, nemohu vám nic slíbit, víte dobře, jaké jsou postupy, ale ve vašem případě bych výjimku udělat mohl, oba víme, že vaší mamince nemůže už nic více ublížit,“ a pomyslel si, jak dobře zná rychlý proces rakoviny slinivky.

„Děkuji, pane Sánchezi, moc si toho vážím, oba víme, že jí dáte alespoň šanci.“

„Nemáte za co, to já děkuji vám, že mě teď zachraňujete před mou vlastní a dobrovolnou záhubou, když bezhlavě přehlížím svůj zdravotní stav.“

Oba umlkli a lékař v tom klidu najednou uslyšel mírné bzučení, jež se rozléhalo po laboratoři, jako neustále kmitající křídla much, ovšem o vyšší frekvenci.

„Slyšíte to? Co je to za zvuk?“ a pátral otáčením hlavy po zdroji toho stabilně vydávajícího tónu.

Luis se pousmál.

„To je urychlovač mé výroby, funguje na bázi energetického minigenerátoru, kterým zvyšuji frekvenci elektronů, abych stupňoval maximální zobrazení v mikroskopu,“ a ukázal rukou na podivně vypadající zařízení.

„No, že by to vypadalo bezpečně, to se říct nedá,“ vyjádřil doktor svou obavu, když viděl odhalenou celou řadu drátů a cívek z jakéhosi skeletu o velikosti mikrovlnné trouby; všechny byly zjevně pod elektrickým proudem.

„No, to máte pravdu, pane doktore, ale je to jen další z mnoha klamů lidský očí.“

„Jak to myslíte?“ podivil se zamyšlený doktor.

„Tak se na tu bednu plnou drátů podívejte ještě jednou.“ Oba se zadívali na složité zařízení. „Teď si představte, že celou tu věc zakryji nerezovým obalem nebo nějakým pěkným krytem.“

„Už vás chápu,“ pousmál se lékař nad svou netechnickou představivostí.

„Víte, pane doktore, už od dětství jsem si říkal, kdyby jen lidé věděli, jak v tomto ohledu mají doma nebezpečná zařízení, a přitom je běžně berou do ruky...“

„To máte pravdu,“ přitakal lékař.

„Kde jste pracoval před tím, pane doktore, než jste sem nastoupil?“ osmělil se Luis, když vedli po několik minut přátelskou konverzaci.

„Dříve jsem pracoval patnáct let jako vedoucí lékař na interním oddělení v jedné barcelonské nemocnici. A když jsem se před rokem s matkou přistěhoval do Madridu, dostal jsem přes jednoho známého nabídku pracovat ve zdejším genetickém ústavu. Víte, byl jsem rád, že jsem se zbavil tolika zodpovědnosti. Bylo tam tolik pacientů – a tady? Dohlížím pouze na zhruba čtyři desítky zaměstnanců.“

Jen co doktor domluvil, byli oba vyrušeni.

„Už jsem tady, doktore. Tak jak to vypadá s naší vědeckou hvězdou?“ přispěchal udýchaný Montoya zpět do laboratoře.

„Musí do nemocnice, je značně vyčerpaný a jeho srdeční tep vykazuje výraznou nepravidelnost.“

„To snad ne! Do nemocnice?“

„Říkám vám jen svoje stanovisko, pane řediteli. Tenhle člověk by v tomhle stavu sotva vydržel stát na nohou několik hodin.“

Luis jen rezignovaně seděl se sklopenou hlavou: Lékař vybídl Montoyu pohledem, aby se na něho podíval, a dodal:

„Pane ředitel, to mluví za vše, bude nejlepší, když půjdu přivolat sanitu.“

Montoya vnitřně přemáhal vztek nad tím, že se vzdaluje od extrakce důležitého enzymu, jenž účinkuje již na řadu druhů rakovinných buněk, a teď se musí vše pozastavit.

„Dobře, pane doktore, dělejte co je potřeba, bude zřejmě nejvhodnější převést tady Luise do nemocnice na důkladné vyšetření, ať máme jasno,“ snažil se být starostlivý, když už viděl, že není zřejmě jiné cesty.

Lékař ho ještě pobídl.

„Pomozte mi s ním, odvedeme ho do mé ordinace a odtamtud zavolám do nemocnice.“

Pierre ze zasedačky přihlížel s ostatními kolegy, kteří byli u svých zkumavek a mikroskopů, jak Luise lékař s Montoyou podepírají a odebírají se s ním z oddělení. Pierre chtěl mít přehled, co se s jeho kamarádem děje, takže se přemístil do poslední laboratoře, z níž měl přímý výhled do postranní uličky, kde byla ordinace. V této laboratoři pracoval na kultivaci vzorků jeho kolega Roberto Ibáňez.

„Tak co, Roberto, viděl jsi to?“

„Jo, je to šílený viď?“

„Roberto, nešli s ním rovnou dolů?“

„Ne, jsou v ordinaci, sledoval jsem to.“

„Co to tu páchne? Cítím něco jako petržel a benzin dohromady, na čem vlastně teď děláš?“

„Kultivuju vzorky z patnáctky a je to větší nuda, než jsem si myslel.“

„Proč?“

„Představ si, že vzorky jsou stále po dvanácti hodinách aktivní a pak mi to tady celou dobu takhle smrdí, a to ventilace přitom jede naplno.“

„Co když reagují pozitivně?“ zvážněl Pierre a ještě doplnil. „Možná že jedná část testů je úspěšná.“

„Kdepak, taky jsem si to myslel, ale našel jsem z jednoho sta stěrů jen pět pozitivních.“

„Pět procent? Tak to tahle várka nemá šanci.“

„No, raději počkáme několik dnů, budeme mít jasno, až porovnáme výsledky s ostatními, protože některé nově aplikované aminokyseliny reagují pomaleji,“ informoval Roberto s respektem Gavaru, jenž byl po Luisovi druhým nejdůležitějším odborníkem v projektu.

„Aha, vy už děláte tu novou várku, vid?“

„Přesně tak.“

Pierre se opět podíval do uličky; stále se nic nedělo.

„Ty, Roberto, jsem zvědavý, co se bude dít, zda ho odveze sanita, anebo se vrátí do laborky,“ změnil najednou probírané téma.

„Ještě jsi zapomněl na třetí alternativu, ne?“

„Jakou?“

„Že ho přece pošlou domů.“

„Vidíš, to mě nenapadlo, jsem zvyklý, že tu Luis pořád je,“ opáčil Pierre.

Najednou oba viděli, jak se objevili tři muži v bílém a dva z nich nesli nosítka, vstoupili do ordinace a zavřeli za sebou dveře.

„Tak vidíš, Roberto, nakonec ho odvezou do nemocnice, a jak to vypadá, budeme mít buďto napilno, nebo si oddychneme.“

„Jak to myslíš?“ požádal Roberto svého ne příliš oblíbeného kolegu o vysvětlení.

„No, pokud Luisovu zobrazovací metodu Montoya nedokáže zvládnout, což podle toho, co víme, nedokáže zatím nikdo, tak pak máme volno.“

„A když to zvládne?“ otázal se Pierra téměř holohlavý spolupracovník.

„Tak pak počítej s tím, že tu budeme i spát,“ utahoval si Pierre mírně ze svého kolegy.“

Když Roberto viděl, jak se po těchto slovech pousmál, pochopil, že opět začíná se svými věhlasnými žertíky.

„Bacha, už ho vezou.“

„A rovnou na nosítkách? Tak řeknu ti, Roberto, že Luis tomu dal korunu.“

„Kdepak korunu, něco daleko většího, teď si představ, co bude dělat správní rada, až jí ředitel sdělí, že nejdůležitější vědec najednou z projektu vypadl.“

„Pierre, raději nestraš, ještě abychom tak přišli o tuhle práci.“

„No to se klidně může stát, kdyby se projekt předčasně pozastavil.“

„Doufejme, že to nebude s Luisem tak hrozný.“

„Doufejme. Hele, Roberto měj se, jdu taky něco dělat, uvidíme se na obědě.“

„Dobře, zatím čau.“

Již po pár hodinách, co Sáncheze odvezli do nemocnice, šéf laboratoří Montoya v uzavřeném salonku ve druhém patře ústavu informoval o situaci  správní radu projektu, kde byli i zástupci investorů.

„Pánové, podle posledních informací, co mám k dispozici, je pan Sánchez ve stabilizovaném stavu a není důvod se znepokojovat.“

Jeden ze zástupců investorů se dotazoval.

„Dobře, pane Montoyo, ale potřebujeme také vědět, v jakém stádiu je nová zobrazovací metoda; před třemi dny jste nás informoval, že jste dosáhli unikátního zobrazení, nemluvě o enzymu, který údajně již konečně dostává konkrétní podobu.“

Montoya byl obratný řečník a stratég. Tyhle situace měl plně pod kontrolou a dotěrného zvědavce s úsměvem uklidnil.

„Pane Neurathe, nemusíte si v New Yorku dělat starosti, pan Sánchez právě svou zobrazovací metodou dokončuje a její konečná fáze bude co nevidět hotová, vše budete mít v průběžné zprávě.“

Najednou se na Montoyu sesypala celá sprška dotazů.

„Pane řediteli, jak to vypadá s tou novou bílkovinou?“ dotazoval se jeden z evropských zástupců.

„Samozřejmě, pan Sánchez minulý týden extrahoval enzym, jenž vedeme pod označením C60, určité nádory vyživuje a je předmětem dalšího pokračování ve výzkumu. Jeho odborný popis bude rovněž uveden ve zprávě.“

„Jak dlouho bude pan Sánchez v nemocnici a jaký je odhad zpoždění?“ dotazoval se pro změnu ředitel ústavu, čím dál méně oblíbený Espinosa.

„Pane řediteli, odhaduji to tak na jeden týden, maximálně dva.“

„To bychom ještě mohli zvládnout,“ doplnil jeden z vyslanců americké společnosti, která projekt z drtivé většiny finančně zajišťovala, a zamířil nečekaně ke dveřím, jako by ho další informace nezajímaly.

Když Montoya viděl, jak se jeden po druhém odebírají ze salonku, s ulehčením si uvědomil, že je požár zatím uhašen.

„Pane Montoyo, informujete mě pokud možno pravidelně o zdravotním stavu pana Sáncheze, to by byla pohroma, kdyby nám zrovna nyní vypadl z projektu,“ obrátil se na něj ještě ve dveřích ředitel ústavu Espinosa.

„Zajisté, pane řediteli, jedu za chvíli do nemocnice, takže vám odpoledne sdělím podrobnosti.“

„Děkuji.“

Montoya sledoval, jak se salonek v několika okamžicích vylidnil; vypadalo to, že všichni mají neskutečně na spěch.

„Pane řediteli, čeká na vás pan Bauer,“ upozornil Espinosu jeho asistent.

„Ano, už tam jdu, běžte napřed a uveďte ho ke mně do kanceláře.“

Asistent odešel ihned vyplnit požadavek, aby uvítal další důležitou návštěvu, která zastupuje amerického investora. Američanů kolem projektu bylo jako much. Vždyť na něm také participovali výrazným většinovým podílem a ostatní evropské investice představovaly spíše kosmetickou výplň kvůli zákonným regulím.

Američané měli vše pod kontrolou a rozhodně se nehodlali s nikým dělit.

„Dobrý den, pane Bauere, jaký byl let?“

„Děkuji, pane řediteli, zřejmě si na vzdušné přesuny nezvyknu.“

„Děje se něco?“

„Nic zvláštního, jsem tu pouze kvůli plnění naší dohody.“

„Samozřejmě, můžete prezidenta ubezpečit, že nedovolím vybočení z toho, co bylo mezi námi dohodnuto.

Vedoucí laboratoří Montoya byl už za necelou hodinku v nemocničním pokoji u svého svěřence.

„Tak co, Luisi, jak se cítíš?“

„Slušně, už jsem byl na rentgenu a na sonu. Docela mě to tady nudí, nejraději bych podepsal revers.“

„Neblázni, musíš se dát dohromady. Správní radu jsem už přesvědčil, že budeme mít tak týdenní výpadek. Vzali to na vědomí, neměl by být žádný problém. Hlavně si odpočiň.“

„No a co – nevyptávali se, jak si vedeme?“

„To bylo samozřejmě to hlavní, co je zajímalo, řekl jsem jim, že je vše na dobré cestě a zobrazovací metoda je téměř ukončena. Přeci nebudu těm manažerům vysvětlovat podrobnosti.“

„Alespoň, že to dopadlo takhle, už jsem se bál, že pozastaví finance, když budeme mít výpadek kvůli tomu, že jsem v nemocnici.“

„Kdepak, Luisi, víš dobře, jak je všechno kolem tvé metody citlivé. A v tom chaosu, který jsi ve své laboratoři napáchal, se stěží někdo vyzná. Všichni víme, že si v tomhle projektu nenahraditelný.“

„Juane co, se tam na chodbě děje, slyšíš ten kravál?“

„Počkej, podívám se.“

Jen co Montoya otevřel dveře, viděl, jak se tam dohaduje nějaký chlap s ochrankou střežící Luisův pokoj.

„Pane, prosím vás, potřebuji mluvit s panem Sánchezem!“ dožadoval se Montoyi neznámý muž.

„A vy jste kdo?“

„Jsem Antonio Torres, novinář.“

Najednou se k nim přiřítil se svými téměř sto kilogramy Luther Bormann, který přišel navštívit svého kolegu a kamaráda. Na pokyn Montoyi byl okamžitě ochrankou vpuštěn do pokoje.

„Je mi líto, ale dovnitř nikdo nesmí,“ vyštěkl na novináře rozčílený Montoya a vrátil se do pokoje.

„Luthere, vy už máte dneska hotovo?“

„Jistě, dneska jsem už doměřil zbytek vzorků a další mám načasované až na zítřek,“ odtušil Bormann a otočil se k Luisovi; přitom ohrnul nos nad výrazným nemocničním pachem, jenž bytostně nesnášel.

„Tak co, kámo, jak to s tebou vypadá?“

„Luthere, je mi docela fajn, ale raději bych byl v laboratoři, abych to už dokončil.“

„To je mi jasný,“ pousmál se Bormann jeho odhodlání.

Náhle do pokoje vstoupil jeden z členu ochranky.

„Pane Sánchezi, ten novinář neustále trvá na tom, abychom se vás zeptali, zda byste mu neposkytl rozhovor.“

Montoya ihned reagoval.

„Žádné rozhovory.“

„Počkejte, není to ten známý žurnalista?“ otočil se k nim Luther.

„Říkal, že se jmenuje Torres,“ poznamenal člen ochranky čekající na rozhodnutí svých nadřízených.

„No jasně, byl mi povědomý, když jsem ho viděl u dveří,“ plácl se do čela Bormann.

„Ty ho znáš, Luthere?“ zeptal se ho Luis udiveně.

„Jak by ne, tenhle maník je investigativní novinář, ten, co asi před rokem odhalil toho poslance, jak se jen jmenoval… no… Heredia nebo tak nějak. Vždyť to bylo v televizi, byla to velká kauza, šlo o milionové úplatky, pamatujete?

„No, tak to nám ještě chybělo, aby se nám do toho šťoural tenhle Colombo, sakra, jak se o tom mohl dozvědět, vždyť je to interní informace ústavu!“ nadával Montoya vztekle.

„Juane, nerozčiluj se, vždyť dobře víš, že se taková věc, na jaké v ústavu děláme, se dlouho ututlat nemůže,“ uklidňoval ho Luis.

„Tak o tom ví, no a co, dřív nebo později to stejně musí ven, ne?“ rozhodil Luther ruce, jako by provedl veledůležitý projev.

„Bormanne, nechte si ty rozumy, víte o tom prd,“ usměrnil ho bryskně jeho nadřízený; Luther se raději posadil na židli.

Když se jasného pokynu člen ochranky nedočkal, odebral se z pokoje ke svému kolegovi, kde novinář opět oba dráždil svou vytrvalostí.

„Řekli jste vůbec panu Sánchezovi, že jsem tady?“ naléhal nenápadný černovlasý muž ve středním věku oděný v kožené bundě a džínech.

„Říkám vám to po desáté, že nesmí přijímat žádné návštěvy,“ odpovídal mu vytrvale jeden z dvou obrů v černých uniformách bezpečnostní služby.

V Luisově pokoji neustálé hlasité novinářovo dožadování narušovalo požadovaný klid. Montoya to již nevydržel a vyšel ven, aby zjednat klid.

„Copak jste se zbláznil, nejste schopen pochopit, že pan Sánchez byl převezen do nemocnice kvůli kolapsu a potřebuje klid?! Pokud nepřestanete, zavolám na vás policii!“

„Potřebuji jen par informací, nebudu ho nijak zatěžovat.“

„Jakým slovům jste neporozuměl, copak to nemůžete pochopit, že není schopen rozhovoru?“

„Vždyť jsem viděl, když před chvílí do pokoje vstupoval ten druhý pán, že je v pohodě a komunikuje.“

„Zbytečně naléháte,“ ujišťoval Montoya neodbytného novináře.

„Je v tom pokoji tedy člověk, který objevil lék na rakovinu?“ zvedl novinář ukazováček, jako by právě výstražně upozorňoval na neskutečnou událost.

„Kdepak lék!“ mírně se pousmál Montoya a přiblížil se k žurnalistovi na dosah, snad aby měl vše pod kontrolou.

„Učinil objev, který se teprve může stát návodem na prvotní výzkum léčby, ovšem jedná se neustále pouze o experiment, kterých ve světě probíhá nespočet,“ potřásl hlavou ředitel, vědom si, že je spíše v obranné části utkání.

„Dejte mi s ním pět minut a já vám pomůžu, aby ho nikdo z médií neobtěžoval,“ podbízel se novinář zoufale.

Montoya v ten okamžik zahlédl na druhé straně dlouhé chodby kameramana a za ním televizní štáb. Zamyslel se a rychle přikývl.

„Tak dobrá, rychle pojďte,“ a pokynul ochrance, aby dotěrnému novináři uvolnila dveře.

Když vešli do pokoje, Luis nespal, jen ležel a otevřenýma očima hleděl do stopní zářivky, Bormann si četl nějaký časopis. Spíš než nějaká nucená návštěva zde byl Luther jako kolega a přítel.

Novináře zaujal silný nemocniční pach – jako by právě vstoupil do operačního sálu a i osvětlení tomu odpovídalo. Na chvíli byl zmaten, zda se skutečně nedostal do jakéhosi veřejnosti nepřístupného místa, ale sotva se přiblížil k Luisově posteli, měl před sebou sympatického mladého štíhlého muže s černými vlasy česanými dozadu. Vedle něj stál člověk naprosto odlišného vzhledu a rozměrů, cosi pojídal a zároveň přitom hloubavě četl.

„Luisi, tohle je pan Torres, novinář z… madridského listu,“ představil žurnalistu Montoya svému kolegovi a pobídl ho tím k aktivitě, aby se novináře co nejdříve zbavili.

„Nemám vám co říct,“ stroze odpověděl Luis, a když si lehl, pootočil hlavu a zahleděl se zpět do stropu.

Montoya si pomyslel: Co to zase dělá, ten paličák, já ho přivedu dovnitř, abychom se ho co nejdříve zbavili, a on to začne takhle zdržovat?

Novinář se k pacientovi přiblížil a spustil:

„Pane Sánchezi, vím, že jste učinil unikátní objev, a věřte, že se události daly do pohybu. Dejte mi nějaké obecné informace o objevu a budete mít klid od prvotního mediálního tlaku. No, jen se zamyslete, pokud náš list vydá informaci o vašem objevu jako první, tak se tím uvolní napětí mezi konkurenčním tiskem a vy budete téměř v klidu.“

Naléhání novináře bylo ale zbytečné.

„Nemohu vám nic říct, jsem vázán mlčenlivosti,“ a aniž se k němu pootočil, stále se díval do stropního světla.

Montoya jen souhlasně přikyvoval a dodal.

„Pane Torresi, pokud chcete být prvním, kdo o objevu tady pana Sáncheze napíše, poradím vám, abyste vyhledal tiskového mluvčího výzkumného centra pana Riveru,“ a přehodil tak horkou bramboru do rukou nejméně oblíbeného člověka v  ústavu.

Novinář věděl, že tudy cesta nevede, a okamžitě bez pozdravu z pokoje zmizel.

Mezitím se do pokoje dožadoval vstupu televizní tým.

To už trojice lékařů učinila před pokojem nepropustnou bariéru, a tak mohl Luis zůstat pár dnů v klidu ve svém žlutě vymalovaném pokoji plném moderních diagnostických zařízení.

Následující den ho navštívil z pověření ústavu tajemník Carlos Barserado.

„Pane Sánchezi, předpokládám, že jste si vědom toho, že jste dle smlouvy vázán mlčenlivosti v řadě bodů,“ a následně je jednotlivě vyjmenoval. Nakonec dodal, že veškeré nutné informace o objevu uvolní správní rada sama, a položil mu nakonec poslední otázku.

„Pane Sánchezi, máte u sebe nějaké písemnosti týkající se vašeho objevu?“

„Pane Barserado, všechno je uvedeno v dokumentech, které jsem při raportech dával panu Montoyovi.“

A tak se tajemník odebral z pokoje, aniž by mladému vědci poblahopřál brzké uzdravení.

Po celý zbytek dne Luis neměl další návštěvu, a tak mohl dopřát svému tělu vydatný spánek.

Následující den se opět objevil Montoya, nyní s dalším jejich kolegou Gavarou, a jejich rozvášněná diskuse měla ke klidné návštěvě daleko.

Pozdě odpoledne, když na naléhání lékařů Luis v pokoji osaměl, rozhodl se, že konečně zavolá své dívce. Sebral ze stolku mobil, a než stačil vytočit její číslo, všiml si několika zmeškaných hovorů. Otevřel uzamčený displej a viděl, že mu Fátima volala celkem osmkrát a k těm ještě přibyly tři textové zprávy, jež Luise upozorňovaly, že si patrně zapomněl vypnout ztišení v mobilu a že ho trest nemine. Poslední zpráva byla zakončená smajlíkem a srdíčkem.

Luis se konečně po dlouhé době zasmál a s radosti vytáčel její číslo.

„Fátimo, jsi tam?“

„Co se děje, že jsi mi to nezvedal? To jsi ještě v práci?“ ozval se naléhavý hlas v jeho sluchátku.

„Lásko, jsem v nemocnici.“

„Stalo se ti něco?“ zaznělo nyní daleko důrazněji v mobilu.

„Ne, jen jsem asi trochu vysílený a doktor mě nechal převést rovnou do nemocnice.“

„Víš co, sednu na vlak a přijedu.“

„Ne, ne, prosím tě nikam nejezdí, jsem úplně v pohodě, ale víš, jak to je, pracuji na dost důležité věci, a proto mě raději poslali do nemocnice na vyšetření.“

„Luisi, a co se ti konkrétně stalo, spadl jsi nebo něco podobného?“

„Kdepak, zamotala se mi jen hlava a v tom do laboratoře přišel zrovna Juan a pak už to mělo svůj spád.“

„Nemám přeci jenom přijet?“ prosebně naléhala Fátima.

„Prosím tě, musím se smát, jak ze mě všichni dělají maroda, opravdu mi nic není.“

„Luisi, kdyby ti nic nebylo, tak by tě přeci nenechávali v nemocnici, buď prosím upřímný.“

„Jistě, cítím se unavený, ale jinak se fakt necítím na to, abych musel být hospitalizovaný, jestli mi rozumíš.“

„No dobře tedy, ale příští týden o víkendu jedu domu, jasný!“

„Budu se těšit, ale hlavně buď v klidu, jsem naprosto v pohodě.“

„Tak to jsem ráda… a co ten experiment, máš něco nového?“

„Fátimo, já už to mam prakticky v kapse,“  zasmál se Luis radostně a pokračoval. „Víš, já jsem ten hlavní enzym důkladně zanalyzoval, a když jsem pohlédl mikroskopem na tu modrou pavučinu, byl jsem ten nejšťastnější člověk na světě.“

„Co to bylo?“

„Fátimo, byla to jedna z mnoha rakovinných kolonií a po extrakci toho enzymu, které vyživují nádorové buňky, jsem zjistil, a teď se, lásko, podrž… držíš se?

„Jo, lásko tak už mě nenapínej.“

„Tak si představ, že viníkem je obyčejná… kvasinka,“ a oddychl si, jako by právě dokončil poslední větu v dlouhém monologu.

„Lásko, musíš mi o tom všem příští týden vyprávět.

„Vím, biologie s chirurgií moc dohromady nejde, i když…?“ opět se mírně pousmál.

„Luisi, přestaň zase s těmi úvahami, teď se šetři a dej se co nejdřív dohromady. A mimochodem, jak dlouho zůstaneš v nemocnici?“

„Řekli mi, že ještě několik dnů.“

„Prosím tě, slib mi, že se nebudeš do práce hrnout, hned jak tě propustí.“

„Neboj se, dám si voraz.“
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